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Knrwuosi cnoea: mogna VY crarTi NpeACTaBICHO pPE3ydbTaTH JOCHIKCHHS €JIEMEHTIB aBTOPCHKOI
KapmuHa cgimy, MoeHa KapTuHU CBiTy ApTtiopa PemOo mepiony «sicHoBumiHHs» (1872—1873),
ocobucmicmo, ypoaricmuumi BepOastizoBaHuX 3aco0amu (paHIy3bKO1 MOBH, 1 CIIOCOOIB iX BiITBOpEHHS B
MOMUBU, Panmacmazopudni YKpaiHChKHX NepeKIagax.

0bpasu, cencopianvHi 0bpasu, MoBHa 0cOOHUCTICTh BigoOpaxkac y MOBIEHHI BJIACHWUH NIOCBiA 1 3araibHi
nepexiaoaybKi mpancgopmayii. VSBIIEHHS TPO HaBKOJNMIIHIA CBiT. Bona QopMyeTbcss Ha OCHOBI

IHAMBIAYalbHOTO ¥ HAI[IOHAJBHOTO, a I TBOpYE CAMOBHPAXKEHHS CTa€
BOXJIMBUM €JEMEHTOM XyAOKHBOTO TeKcTy. JlitepaTypHuii TBip mnepemae
VHIKaJbHY aBTOPCHKY KapTHHY CBiTy, IO BTUIIOETHCS Yy BepOasli3oBaHUX
o0pasax, sIKi MalOTh €CTETHYHE 3HAYCHHS Ta PO3KPUBAIOTH BHYTPIIIHIM CBIT
MUCbMEHHHUKA. YSIBICHHS aBTOpa MPO JIiHCHICTh BiJ0Opa’karoThCs B TEKCTOBIM
JISUTBHOCTI uepe3 Xy[0KHi IPHHOMHU Ta 00pa3Hy CUCTEMY.

36ipka Aptiopa Pem6o “Illuminations” (1886 p.) € 3pa3koM MOETHUYHOTO
OCMHCIIEHHS PealibHOCTI Y (opMax, IO BUXOAATH 32 MEXIi pallioHaJIbHOTO
CHpUMHATTA. ABTOp (opMye OaraToBUMIpHy cHCTeMy o0O0pasiB, sKi
OXOILTIOIOTH ypOaHICTHYHI MOTHBH Ta ySBHI BUAIHHS. BoHHU BimoOpaxaroTh
MIOUIYK FapMOHii y CBiTi Xa0Cy, IParHeHHS 10 TPAHCLICHICHTHOTO MTi3HAHHS Ta
eMoltiitHoi Harmpyru. YpOaHicTH4HI 00pa3u meperarTh aTMochepy MiCbKOro
BIZIUy>XCHHS Ta IPOTHUCTABIICHHS MOPSAKY i necTpykuii. Buminns ta ¢ganrasii
PO3IIMPIOIOTE MEX1 PEanbHOCTI, 3aHYPIOIOYM YUTa4a Y CBIT CHIB i CIIOTajiB,
III0 aKTYalli3yIOThCS SCKPABUMH CEHCOPiaTbHUMH KOMIIOHEHTaMH.
ABTOpChKa KapTHHA CBITY BTUTIOETHCS 32 JOIOMOTOI0 CHMBOJIYHHUX
o0pa3ziB, ki HaOyBalOTh OCOOJMBOTO 3HAUEHHS y KOHTEKCTI MOETHYHOTO
GauenHs. Ii BiITBOpEHHs B yKpaiHCHKMX Tepekiaiax BigOyBaeThcs 3aBISKHU
PI3HOMAHITHMM TIepeKIaJallbKuM IpuiioMaM — KOMIIpecii, KOMIIeHcaii,
MOUTYKY KOHTEKCTyalbHUX BiAMOBiAHUKIB Tommo. Lli mpuitomu 3a6e3nedyioTh
BITBOPEHHS 3MICTOBOI Ta CTIJIICTHYHOI IIUTICHOCTI OpHUTiHAITy, X049a B XOMl
JIOCII/DKEHHST HaMu Oynu  3adikCcoBaHI OKpeMi CEMaHTHKO-CTHIIICTHYHI
BIIXWJICHHS IEPEKIIAAy BiJl OPUTIHAIBHOTO TEKCTY.
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Kapruna cBity Pem60 — 11e 6araroBumipHa XyJOXKHS CTPYKTYpa, 110 TIOETHYE
IHTYiTUBHE Oa4eHHs 3 palioHAILHUM OCMHCIeHHIM. Uepes ypOaHicTHYHI Ta
ysIBHI (paHTaCMaropuuHi o0pas3u aBTOp CTBOPIOE LITICHUI IPOCTIp, SIKUil cTae
MOJIEM JUTS iIHTEpIIpeTalliil i MOIIyKy HOBHX CMUCIIOBUX TOPH30HTIB.

ARTHUR RIMBAUD’S AUTHOR’S WORLDVIEW IN A TRANSLATOLOGY ASPECT
(BASED ON THE COLLECTION “ILLUMINATIONS”
AND ITS TRANSLATION INTO UKRAINIAN)
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The article presents the results of a study of the elements of Arthur Rimbaud’s
author’s worldview during the “clairvoyance” period (1872—1873), verbalized
through the French language, and the methods used to reproduce them in
Ukrainian translations.

A linguistic personality expresses its own experience and general perceptions
of the surrounding world in speech. It is formed based on the individual and
national contexts, with its creative self-expression becoming an essential
component of a literary text. A literary work conveys a unique author’s
worldview, embodied in verbalized images that have aesthetic value and reveal
the writer’s inner world. The author’s perceptions of reality are illustrated in
textual activities through artistic techniques and an imagery system.

Artur Rimbaud’s collection “Illuminations” (1886) exemplifies poetic
comprehension of reality in forms that transcend rational perception. The author
creates a multidimensional system of images encompassing urban motifs and
imaginary visions. They manifest a search for harmony within a chaotic world,
a striving for transcendental cognition and emotional tension. Urban images
convey an atmosphere of urban alienation and the opposition between order and
destruction. Visions and fantasies expand the boundaries of reality, immersing the
reader in a world of dreams and memories, actualized by vivid sensory components.
The author’s worldview is embodied with symbolic images which gain
particular significance in the context of his poetic vision. Its transformation
in Ukrainian translations involves various translation techniques, including
compression, compensation, and finding contextual correspondences, etc.
These techniques ensure the preservation of the original’s semantic and stylistic
integrity, although certain semantic and stylistic deviations in translations
compared to the original text were identified during the study.

Rimbaud’s worldview represents a multidimensional artistic structure
combining intuitive vision with rational comprehension. Through
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urban and phantasmagoric images, the author creates a holistic space
that becomes a field for interpretations and the search for new semantic

horizons.

VY cydvacHiil NiHTBIiCTHII 3HAYHO 3pic iHTEpeC 10
BUBUCHHS MOBH OKpeMoi ocoOucTocTi. Y IIeHTpi
yBaru JOCIIiTHUKIB ONMHUBCS HIUBIIYYM 31 CBOIMHU
MOBHHMH, MEHTAJIbHUMH, MOBEIIHKOBUMH OCOOIH-
BOCTSIMH, 1110 BKJIIOYAIOTh 1HIWBIAyajdbHE 1 HAIliO-
HaibHe [Kapateesa, 2014; Muxansuayk, 2014; Bare-
Bud 2004; CeniBanoBa, 2006; Kouepran, 2000].
MoBHa 0COOHUCTICTh Yy MpOIeCi KOMYHiKallii BioOpa-
’Ka€ B CBOTH MOBJIEHHEBIH ITOBEMIHII K BIIACHUN JOC-
BiJI, TaK 1 3arajibHUH JOCB1JI BCHOTO JIFO/ICTBA. Pe3yiib-
TaTW OCATHEHHS 1HOMBILYYMOM HABKOJNWIIHBOL
JIHCHOCTI HEMUHYYE 3HAXOASATh CBOE BiZOOpaKCHHS
B MOro TBOPYIil AisUILHOCTI, a iX aJeKBaTHE BIITBO-
peHHS € 000B’I3KOBUM KPUTEPIEM SIKOCTI MEPEKIa Ty
Oy/Ib-SIKOTO Xy/IO0KHBOTO TBOPY.

[MoHsATTS «KapTHHA CBITY» OyJIO BBEIEHO B HAayKO-
BHI1 00Ir 3a0BrO [0 ITOSBH KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH
SK HarpsiMy MoBo3HaBcTBa. Hampukinmi XIX cro-
miTTs HiMenpkuil ¢isuk [enpix [epi mkwuBae e
TEPMIiH JUIsl TIO3HAYCHHS BCHOTO DPI3HOMAHITTS, sKe
CKJIQJIOCS B XOJ[I BHBYCHHS PI3HUMH JOCIIIHUKAMHU
00’ekTiB 30BHIIIHBOTO CBiTY [Hertz, 1899]. Cuigom
3a mpeacTaBieHO [epuoMm (i3HYHOI KapTHHOO
CBITY CTanu 3’SBISTHCS OMHMCH XIMiuHOI, Oiojorid-
HOi, EKOHOMIYHOI, aeMorpadivyHoi, MeAaroriyHoi,
€CTETUYHOT, KYJIbTYpHOI, TEXHIYHOT Ta IHIINX KapTHH
CBITY 3aJIG)KHO BiJI TOTO, MPEJCTaBHUK SKOI Taiy3i
3HAHHA CKJIaJaB i1 OIHC.

OnHuM i3 BUIB KapTHH CBITY € MOBHa KapTHHA
cBity. B. XKaliBopoHOK TOKIIa/THO MOSICHIOE, IO MOBHA
KapTUHa CBITy — IIe MO3aikomoliOHa ToJIbOBa CTPYK-
Typa B3a€MOIOB’I3aHIX MOBHHX OJIMHHMIIb, 110 Yepe3
CKJIaJIHy CUCTeMYy (DOHETHYHHX, JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUX 1 TPAMaTUYHUX 3HAYEHB, a TAKOXK CTHIICTUYHUX
XapaKTEPUCTUK BIZIOMBAa€ BIHOCHO 00’ €KTHBHHI
CTaH pedeil JOBKULIA 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOAWHH,
TOOTO 3arajoM KapTuHy (Mozenb) cBity [JKaiiBopo-
HOK, 2007].

MoBHa KapTHHa CBITy Marepialli3yeTbcs B MOBI
HOMIHATUBHUMU OJJMHHUISIMH — JIEKCEMAMH, CTIHKUMHU
BUpa3amu, (ppaszeonorismamu. CTHIICTHYHI 3aco0H
BUKOPHCTOBYIOTBCSI JUISl BHPKCHHS HAI[lOHAIb-
Ho-crienudiuHoi oOpazHOCTi Ta MeTapOPHYHOCTI.
Yei 1i oauHMII € BepOaTbHUMH (HOpMaMu KOHIICTITIB,
SKi ICHYIOTh Yy CBIIOMOCTI iHIWBiZa W YTBOPIOIOTH
LITICHY CHCTEMY MOHATh. HayKoBII BiZOKpEMITIOIOTH
KOHILIENTYyaJlbHy KapTHHY Ta BHBYAIOTh il B IPOTHU-
craBineHHi moBHiH [[etikyn, 2015; Kaumap, 2014;
l'omy6oBcrka, 2004]. KonnenTyanbHa KapTHHA CBITY
gajsie co0O0I0 TOHATTS OUTBII IIMPOKE, HIK MOBHA
KapTHuHa cBiTy. Ha BiaMiHYy BiZl OCTaHHBOI, BOHA Ipe-
3€HTYE CYKYIHICTh iH(pOpMAIil mpo cBIT. 3Haxomus-
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YHCh Y CBIZIOMOCTI JIIOAMHU, BOHA HE HaJliIeHa CHC-
TEMOIO 3HaKiB.

Y paMkax MOBHOI KapTHHH CBITY BUAUISETHCS
Xy/IOXKHSI KapTHHA CBITY, sIKA BUHUKA€E y CBIJIOMOCTI
YyHuTaya MiJ 4yac CIPUUHATTS HUM XYIOXKHBOTO TBOPY
[Ay6enxko, 2013]. Bona BigoOpakae iHIUBIAyaIbHY
KapTHHY CBITY aBTOpa, sIKa € IETePMiHOBaHOIO CAMOIO
OCOOHCTICTIO aBTOpa, MOTO OOpa3HUM MHCIICHHSM,
CBITOBIIYYTTSM, JIGKCHKOHOM. ABTOpPChbKa KapTHHA
CBITY B MHCTEITBI MOJICTIIOE HE 3HAHHS IIOJI0 Pealib-
HOCTI, @ CUCTEMY I[IHHICHUX Opi€HTAIlil, J]a€ aBTOp-
CbKe YSBJICHHS TpO CBIT. MOBHA, KOHIIETITyaJlbHA,
Xy/IOXKHSI Ta aBTOPChKa KapTUHH CBITY B3a€MOIIOB’si-
3aHi Ta BIUIMBAIOTh OJIHA Ha OJIHY.

ABTOPCHKY KapTHHY CBiTy BH3HA4a€MO SIK KOH-
HEeNTyalbHy CHCTEMY, SKa Ma€ €CTeTHYHE 3HAuCHHS
1 CTPYKTypye TBOpYY MisUIbHICTh iHAMBiZA. Bona
XapaKTepU3y€eThCsl CyO’€KTUBHICTIO, E€MOIIHHICTIO,
HEHTPUYHICTIO 0COOMCTOCTI aBTOpa Ta (pparmMeHTap-
HICTIO. ABTOPCBKY KapTHHY CBITY MOXKHa BBa)KaTH
BTOPUHHHM BiZTOOpasKEHHSIM pO3YMOBOI AisTBHOCTI B
o0pazax, siki OTpUMYIOTh KOHKPETHE €CTETHYHE BTi-
JIEHHS B TEKCTOBIN MISUIBHOCTI.

IIpore BapTo TakoX 3a3HAYUTH, L0 CYO €KT
JiTEepaTypHOi AiSUTLHOCTI B3a€EMOJII€ i3 BXKE CTBOpE-
HOIO B JIITEPaTypi XyA0)KHBOIO KOHIEMI[I€I0 CBITY Ta
IHUBiJIa, BIH BIIUCYETHCS B TOW YW IHIIWH JiTepa-
TYpHUU HampsiM 1 HAJICKUTH IEBHOMY CYCITUIBCTBY,
BHpaXaloun MOBHY KapTHHY CBOTO €THOCY, KJacy
Ta comiajgbHOl rpynu. Y IbOMY CEHCi GopMHU BKe
JIaHi JI0 caMoro MoYaTKy TBopyoro mnpouecy. [Ipu-
€IHYIOUHCH /IO TIEBHOTO JIITEPaTypHOTO HAIPsMY,
0COOHMCTICTh Ii3HAE HOT0 KOHIIEMIID, OCHOBHI
iei Ta momIsAAn, sIKi BKe Oy BUpaxKeHl 1HIIMMH
MONBMH 1 Oynu NPUHHSATI MEBHOIO TPYIOKO, sKa,
BJIaCHE, 1 CTBOpIOE TOW camuil HampsaM. [loromxky-
IOYUCh 13 BHCJIOBICHHM CBITOOQUEHHSM 1HIIHNX
cy0’€KTiB, aBTOP 3aM03UYYE JesKi X MOTUBH, 1J1€i,
¢inocodiro, BrimoOYN iX BKe O€3MOCEpeaHbO Y
cBOiit TBOpuOCTI. Ile 1 poOKTH IHAMBIAA HATICKHUM
JI0 TIEBHO{ JIiITEepaTypHOI TPyTH.

Ane niteparypHa TBOPYICTh Ma€ CyO’€KTHBHHIA,
1HAMBIIyaTbHUH Ta YHIKQTBHAN XapakKTep, a e 03Ha-
4ae, Mo B MPOIIECi CTBOPEHHS JITepaTypHO-MOETHY-
HOTO TBOPY CyO €KT JIITEpaTypHOI TBOPUYOCTI BTLIIOE
1HAMBiyaTbHY TOETHYHY Ta MOBHY KapTHHH CBITY,
iHaMBiAyansHi 00pasu, BnacHi koHuenTH. i popmu
€ OJMHUYHUMH Ta HETIOBTOPHUMH, X04a 38 HUMH CTO-
iTh 3araibHe i TUTIOBE, 32 PaXyHOK YOTO aBTOP MOXE
BUCIJIOBHTH 4Ye€pe3 CBOE TBOPIHHSA BJIACHE CY/KECHHS
MPO CBIT 1 Miclie JIIOAWHU B MPHPOJHOMY, COIliailb-
HOMY Ta KyJIbTypHOMY OYTTi.
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OcCKinbKH KOKEH JiTeparypHUil TBip BimoOpakae
peanpHy MIHACHICTh Yepe3 MpU3My aBTOPCHKOI CBiJlO-
MOCTI, TPEIMETOM MUJIBHOI yYBaru 0araThoX JOCIif-
HUKIB CTajJ¥ 3aco0M BUPaKEHHS aBTOPCHKOTO CBi-
TOCTIPUHHATTA B XymoxHboMY TBOpi [LlIBenn, 2018;
Kopnienko, byraiioBa, 2016; Jleprtepora, 2012;
€pmonenko, 1999].

InnuBigyanbHa aBTOpPChbKa KapTHHA CBITY CTBO-
pro€eThcs  MTiAOOPOM EINEeMEHTIB 3MICTy XYyHOXK-
HBOTO TBOPY 1 pENpE3eHTYEThCS MOBTOPIOBAHUMH
1 KIIIOYOBHMHM CJOBAaMH, TEKCTOBHUMH CHMBOJIAMH,
TEMAaTUYHUMH, CHHOHIMIYHO-aHTOHIMIYHUMH 1
acoIiaTUBHO-00pa3HUMH  psAJaMH, IHIUBITyallb-
HO-aBTOPCHKMMH MOBHHMH 3aco0aMu i iHIWBITY-
aJHbHUM BUKOPHCTAaHHSIM OOpa3HUX 3aco0iB (Tpo-
miB). JlocmimkeHHS MOBHUX 3aco0iB CTBOpPEHHS
00pa3HOCTI TEKCTYy € OIHUM 3 HAHOLIbII ePeKTUuB-
HUX CITOCO0iB BUSIBICHHS CHIEIU(IYHUX PUC, OCMIC-
JICHHS CBITOPO3yMiHHS aBTOpA.

Crierugiky 3MicTy aBTOPCHKOI KapTHHHU CBITYy
BH3HAYa€ il HasIBHICTh B XyHOXXKHbOMY TEKCTi, SIKH
CTIPSIMOBAaHH HA CTBOPEHHS Uy TTEBUX BPa>KEeHb, CIIy-
XOBHX, 30pPOBHX, HIOXOBUX, IOTUKOBUX KOMIIOHEHTIB.
Acomianii Ta HepeXUBaHHS CyNPOBOKYIOTH CIIOBO
1 BUpakeHe HUM MOHATTSA. OTKe, BBAKAEMO LIJIKOM
JOLITFHIM BHBYATH TBOPYICTH aBTOpa Ha 0a3i eMo-
HIHHUX 1 YyTTEBHX KOHIIENTiB, OOpaHUX Ta BHKO-
pPUCTaHUX HUM B HOTO TBOPAX.

[lorpu 3Ha4YHMII BHECOK aBTOPUTETHUX HAYKOB-
uiB, Takux sk bprono Kiece, 1.®. llrefinep [Claisse,
2012; Ulrefinep, 2010], y mociimKeHHS] TBOPYOCTI
Aptiopa Pem00, Hu3Ka BaXJIMBHX AacleKTiB 3aJId-
LIA€ThCA HEAOCTaTHHO BHBYEHOIO. JlOCHITHUKH
OIMKCYBAJIM TIOCTUYHI 00pa3W Ta CTWIBOBI 0COONH-
BocTi Pem0o, mpore nuTaHHs BimoOpakeHHS aBTOP-
CbKOI KapTHUHM CBITY (PpaHIy3bKOTrO HOETa IEBHOTO
nepiogy HOro TBOpYOCTi, ii €IEeMEHTIB, mpoOieMu
a/ICKBaTHOIO iX BIATBOPEHHS B YKPAiHCHKHUX Iepe-
KJ1a/1aX TOKH 1110 HE PO3IVISIAINCE.

Aprtiop Pem6o € BupatHorO diryporo ¢paHiry3s-
KOTO CHUMBOJII3MY, SIKMH BOIHOYAC BTUIIOBAaB IIPO-
TUPIYYS. MK [OTYXHHUM IOCTHUYHUM HAaTXHEHHSM 1
mboKoto OaiimyxicTio 1o camoi cyTi noesii. Pem6o
Oauue ceGe OyHTIBHUKOM, siKuif, 3a cioBamu [loms
Bepnena, OyB «anrenom i geMmonom». Moro noeruu-
HUH IIUISIX MOKHA OXapaKTEPU3yBAaTH SIK HECKIHUEHHE
OykaHHA B TUOMHAX AyXy, B HAMAaraHHi 3HalTH CBO€E
«s». IIpoTe, monpu BCIO HOBATOPCHKY CHILY HOTO Moe-
TUYHUX €KCIIEPUMEHTIB, IOET-CUMBOJIICT Ha MOYATKY
1872 poky BiOZMOBISETBCS Biag OyHTapcTBa i 3BepTa-
€THCS 10 TUXOTO NPUMHUPEHHS 3 ICHYBaHHSM, 11O Bif-
OuBa€ AEeKaIEHTCHhKI TCHJICHITIT B HOTO TBOPYOCTI, SIKi
Oynu BriieHi y 30ipmi “Illuminations” («OcsasHHS),
aHaJIi3y SKOi MPUCBAYEHO L0 CTATTIO.

MeTo10 cTATTi € JOCHiI)KEHHS aBTOPCHKOi Kap-
TUHH cBiTy ApTiopa PemOo nepioay «ICHOBUIIHHS
(1872—-1873), ii cTpyKTypHO-CEMaHTHYHHUX CKIIaM-
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HUKIB, BHUBUEHHS KOMIUJICKCY MEpeKIaJalbKuxX
pilieHb, [0 SKUX 3BEpHYIHMCA MepeKiazadi TBO-
piB Aptiopa Pem6o M. Mockanenko, 1O. ITokans-
yyk, B. TkaueHko Iyl BIiITBOpEHHS €JIEMEHTIB Ta
cnenudiky Horo aBTOPCHKOI KapTHHH CBITy 4epes
BUOKPEMJICHHSI BUKOPHUCTAaHMX HUMH IE€peKiIaja-
IBKHX TpaHCHOpMaLii.

Jns peamizarii mocTaBIeHOi METH HaM HE0OXiTHO
BUPILIUTHU TaKi 3aBIaHHS:

1) pO3ISIHYTH HAsIBHI B Cy4aCHUX JIHTBICTHYHUX
JOCTIKEHHSIX BU3HAUEHHS IOHSTTS KapTUHH CBITY
Ta i1 TUIB, NPUAUTUBIIN OKPEMY YBary BU3HauUCHHIO
aBTOPCBHKOT KapTUHHU CBIiTY Ta ii CKJIQJIHUKIB AK BigoO-
Opa’keHHIO CBITOINISIY aBTOPa;

2) pO3VISIHYTH MOXJIHMBI  3acobu  BepOamizamii
ABTOPCBHKOT KapTUHH CBITY B XyAOKHHOMY TBOpi Ta
crocoOu X BiATBOPEHHS B MEpeKIai;

3) moCHigUTH aBTOPCHKY KapTHHY CBITY ApTIOpa
Pembo mepiony «ICHOBUAIHHS», PENpPE3CHTOBAHY B
36ipui BipmwiB y mposi “Illuminations”, BuainuTy ii
CKJIaJI0OBi YAaCTHHU Ta cneur(iky, BUSHAYUTH 3aCO0H
ii 00’ exTUBawii GpaHIy3bKOI0 MOBOIO;

4) BUABUTH 1 HajJaTH Mepemik crnocoliB BiITBO-
PEHHSI aBTOPCBKOI KapTHHU CBIiTY ApTtiopa Pembo
JOCTIKYBAaHOTO IMepiogy B TNepeKiaiax YKpaiH-
CBKOIO MOBOIO.

00’ ekTOM JIOCIIPKEHHS BUCTYIIAE BepOati3oBaHa
3aco0amMu (paHIy3bKOi MOBH aBTOPCbKAa KapTHHA
cBiTy Aprtiopa Pem0o, pempe3eHTOBaHa B Bipmax
y mpo3i B 30ipmi “Illuminations”, Bmepme omy0si-
koBaHili y 1886 pomi. [IpeameroM mocCiiKeHHS
€ CHCTeMa CKJIaJHHKIB aBTOPCHKOI KapTUHHU CBITY
Aprtiopa Pem00o Ta 3aco0m iX ajgekBaTHOTO BiJITBO-
PEHHS B MepeKiIaiaX yKpaiHCHKOI0 MOBOIO.

[MpoBeneHnit HamMH aHai3 TEOPETHUYHHUX HKEPET
3 IOCIHIKyBaHOI TEMaTHKH J03BOJISIE CTBEPKYBATH,
IO MaTepiajioM JUIs PeKOHCTPYKIii aBTOPCHKOI Kap-
TUHH CBITY € TBOPYICTh OJHOTO MHCHMEHHHKA a0o
1oera, B3sTa y KOMIUIEKCi a00 y TIeBHUH mepion Horo
JKUTTS, IO BIATBOPIOE IIHCHICTH BINMOBIAHO A0 ii
cnpuiHATTS MutieM. OTKe, HaMU OyB JIOCITIJKSHUN
octaHHiil mepiox TBopuocTi Aptiopa Pembo, sxwuii
3HAWIIIOB CBOE BUPAXCHHS B BipIIax y mpo3si, 1o
yBiiinum go 36ipku “Illuminations”.

YpOanicTUUHI MOTHBH, IO AOMIHYIOTh Y Bipliax
30ipKH, BiIOOpa)karoTh KPUTHYHE CTABJICHHS MOETa
JI0 MiCTa SIK CHMBOJIY BTpaTy NPUPOJHOCTI, TapMOHii
Ta ronsHocTi. J{ns Aptiopa Pem6o micTo crae meta-
(hopOrO MOJICPHOTO CBITY, IO JIETYMaHI3y€e Ta BiI4y-
Kye ocobucticte. Mickke cepeqoBuille B HOTO TBO-
pax € MexaHIYHUM Ta abCypIHUM, a HIyCTpiajbHi
00’€KTH ¥ apXIiTeKTypHI €JIeMEHTH MiJCHIIOITh IIi
BinuyTTs. YpOaHICTHYHI MOTHMBM B moe3ii ApTiopa
Pem0o0 cTaroTh KIIOUOBUMH €JIEMEHTaMU HOTO aBTOp-
CbKOT KapTHHH CBiTy JOCIi)KYBaHOTO TIepioay,
Mepeatouu BiTYYKEHICTh MICBKOTO MPOCTOPY Yepe3
MmeTadopwu i ceHcopianbHi 00pasu.
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OmHAM 13 KITIOUOBHX BIpIIB JOCIIIKYBaHOTO
uukiy € «lIpoctomromy (“Ouvriers”). Y mpomy TBOpi
MICTO MOCTa€ SIK TATap, IO MEpeciye JIOAUHY
HaBiTh 32 HOro MEXaMu:

La ville, avec sa fumée et ses bruits de métiers,
nous suivait trés loin dans les chemins. / Micmo 3i
c80iM OuMOM i 8i020MOHOM Cnpas 00620 UUWLNO 3a
Hamu no dopoeax.

Aptrop PeM00 300paxkye MicTo SIK 3aQyIITHBHIH 1
HaB’S3JIMBUI HPOCTip, BUKOPUCTOBYIOUHM 3BYKOBI Ta
onb(hakTopHi ceHcopianbHi 00pasu. Jum Tyt cum-
BOJII3y€ BAXKKICTh TMOBITPSA, 3ayXy, IO OOMEXye
cBOOOY OMXaHHS, HATAKAIOUM HA THITIOUUM BIUIMB
MICBKOTO CepeIOBHIIA Ha JIIOAUHY. «Bideomin cnpaey
(“bruits de métiers”) popmye BiguyTTs Ge3nepeps-
HOTO IIyMOBOTO ()OHY Ta MiAKPECITIOE PyTUHHY 3aiHs-
TICTh MiCBKOTO icCHyBaHHS. Lleit eneMeHT MichKoi 3BY-
KOBOi arMocdepu BimoOpaka€ OTHOMAHITHHNA PUTM
JKUTTS, IO CTBOPIOE BiMUyTTA O€3BHXONI U 3aMKHe-
HocTi. TaKMM YMHOM, MICTO BUCTYHAE€ SIK HEBUAUMUIMA
MepecitigyBay, 0 «CYIPOBOMLKYE» JTIPHUYHOTO TepOs
HaBiTh 3a HOro MekamH, MOCTIHHO Haraayoud Ipo
cebe. [lepexmanau 1O. [Tokansayk 30epirae ceHcopi-
aNbHI 00pasu, Mepearoyd IIyM MIiCBKOTO TPOCTOPY
Yyepe3 BHUKOPHCTAaHHA KOHTEKCTYyaJbHOTO BiAIOBil-
HUKa: «gideomin cnpasy. OKpim 1poro, ¢pasza “trés
loin” mepexnaneHa K «00620», MO 3MIHIOE TIPOCTO-
POBHI acTIeKT Ha YaCOBHUM, THM CaMHUM ITiACHIIIOI0UH
BITYYTTS TATIOCTI Ta MOCTIHHOI MPUCYTHOCTI MicCTa,
sIKe TIepecTiye reposl.

[Toet mpoTHCTaBIsAE€ MICTO CITECHKIN MICIIEBOCTI,
sIKa 300paxKy€eThCs SIK 1/1eami30BaHuN IPOCTIp:

O l’autre monde, I’habitation bénie par le ciel et
les ombrages! / O inwuii ceim, sxcumaa, 6razocio-
8eHHI HeOoM, [ miHi Oepeg!

Takuii KOHTpACT Mi’K MiCTOM 1 PUPOOKO BioOpa-
Kae MparHeHHs JIPUYHOTO Tepos 10 TapMOHIMHOTO
CepelloBuIIa, BITLHOTO BiJ] TUCKY W BiIUY>KEHOCTI.
VY mepeknani lO. Ilokanpuyk momae KOHKpeTH3a-
uiro «mini oepesy (“les ombrages”), mo 30aradye
o0pa3 1 miAcuiIIoe KOHTPACT MK ypOaHICTUYHUM Ta
NPUPOJHUM IPOCTOPaMHU. 3aBISIKM LIbOMY IiJIKpec-
JIOETBCS, IO IeH 30BCIM «inwutl ceimy (“I’autre
monde”) BiAPI3HAETHCSA B 3aAYIUTUBOTO MiCHKOTO
CepeloBHIIIa, aJXe TYT € IepeBa, a He 3aAUMIICHUH
npocTip, 3amoBHeHMH cipumu OyaiBnsimu. OO6pa3s
«icumen, 6nazocioseHuux Hebomy (“I’habitation
bénie par le ciel”’) hopmye ineanizoBaHuil IpoCTip,
Jie Tepoil MOKe 3HAMTH CIOKIH 1 rapMOHit0, SIKi Po-
TUCTaBJIEHI OJHOMAHITHIA 1 BiguykeHid ypOaHic-
TUYHINA peanbHOCTi. KpiM Toro, mepekmnangay 3acto-
COBY€ rpaMaTHuUHy TpaHc(opMaliio: B OpUTiHAaIi
cnoBo “I’habitation” BUKOPUCTAHO B OIHHHI, TOII
SK y TIepeKyai 3’ sIBISE€ThCS MHOXKHUHA — «HCUMAAY.
Taxka 3amMiHa CTBOPIOE BiAUYTTsI OLIBIIOTO IPOCTOPY,
MOCHJTIOIOYHM KOHTPACT i3 TICHHM Ta 3alylUTMBHM
MICBKHM CEPEJOBHILEM.
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Po3rnsHeMo 1ie ouH npuKiIaz;

Des accords mineurs se croisent, et filent, des
cordes montent des berges./ Minopni akopou nepexpe-
WYIOMbCsL [ MpUeaioms, CMpyHU csaeaioms bepezis.

ABTOp mepcoHidiKye 3BYKOBI CeHCOpiasbHI
o0pa3u, 10 BIiATBOPIOE arMocgepy Xaocy i MOHO-
TOHHOCTI, TpUTamMaHHy MicTy. Pem0o BukopucTO-
By€ MY3HYHi acomiamii, e aKopAH MeperuliTaloThCs
y OesnepepBHe 3By4aHHs. baunmo, 1o aieciaoBo
“filent” IepeKIAICHO SIK «MPUBAIOMbY, IO € HEUTpPaA-
mizaniero, ajpke “filer” o3nauae «obepmamucs, npo-
Hocumucsy. TakuM YMHOM, Y TIepeKIIaii BTpadaeThCs
JIMHaMiKa, 3aKJIaJIcHa B OPUTiHAJI, i HATOMiCTh BUHU-
Ka€ CTaTHYHE BiAYYTTA MOCTIHHOCTI 3BYyKy. Baximu-
BUM € 1 00pa3 «minopuux axopodisy (‘“Des accords
mineurs”), K1 aCOLIIOIOTBCS 3 CYMOM Ta MEJIaHXO-
JIi€10, CTBOPIOIOYM €MOLIHE CIPUHHATTS MicTa SK
MOXMYPOTO Ta JIenpecuBHOro mpocropy. Lle me pa3
MiIKpECIIOE HETaTHBHY €MOLilHy 3a0apBJieHICTb
ypOaHICTHYHOTO CEPEOBUIIA y CBIIOMOCTI MOETa.

VY Bipmi «Mictoy» (“Ville””) Aptiop Pem6o i3 cym-
HOIO IpOHI€I0 MPE3CHTYE TaK 3BaHy MOJAEPHY CTO-
JHLIO K MPOCTIp, M030aBIeHN cMaKy W iHAMBITY-
aJbHOCTI:

Je suis un éphémere et point trop mécontent
citoyen d’une métropole crue moderne parce que
tout goiit connu a été éludé dans les ameublements et
[extérieur des maisons aussi bien que dans le plan de
la ville. / 51 — ckopomunywuil i He HAOMO BUMOTUBULL
MewKaneyb CMoauyi, AKY 68adlCAIOMb MOOEPHOIO,
MOMY WO HCOOHO20 CMAKY He NOMIMHO Hi 6 Mebsx,
aHi 8 308HIUHLOMY GU2TAOL OYOUHKIB, AHI 68 CaMOMY
NAAHYBAHHI MiCmA.

[Toer migkpecnroe, IO MICTO «B88ANCACTNLCAY
MojiepHUM (“crue moderne”), «momy wjo HcOOHO20
cmaky He nomimuoy (“parce que tout gotit connu
a été éludé”). 3amina macWBHOTO CTaHy JMi€CiiOBa
“croire” Ha aKTHBHY 0€30C000BYy KOHCTPYKIIIO
y mepekiaii Ie Oifbllle JUCTAHIIIOE JIIPHYHOTO
repost — “éphémere” 1 “point trop mécontent” — Bint
HEHABUCHOI ypOaHICTUYHOI pPEeanbHOCTI, MiJCHIIIO-
I04M 3arajibHe BPa)KeHHS BiJUyKEHOCTi 1 Oe31MKoi
OJTHOMAHITHOCTI MICHKOTO IPOCTOPY.

ATMocdepy BiIUyKEHOCTI MOCHIIOE W JEMOH-
CTpallis IyXOBHOI Jierpajaanii micra: La morale et la
langue sont réduites a leur plus simple expression,
enfin | / Mopane i mosa 36e0eHi 00 HaUNpocmiuiux
sucnosie — napewmi!

VY HacTynmHOMY TpUKIaai 00pa3 «HO8ImHIX npu-
6u0ig» TIJKPECIIOE BTPaTy JIIONSHOCTI B MICHKOMY
MPOCTOPI, A€ KHUTENI MiCTa, MOB IPUMapH, PO3UMHSI-
I0ThCS Y 3aJUMJICHHUX BYJIUISX:

Aussi comme, de ma fenétre, je vois des spectres
nouveaux roulant a travers [’épaisse et éternelle
fumée de charbon. / Omak 3 6ikHa 51 NOMINAIO HOGIM-
HIX NpuuUOdis, Wo CYHYmb Kpi3b 3a2ycii Ui GiuHi @ye-
JISIHI OUMU.
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3acTocyBaHHSl BH3HAYaJbHOI KOHCTPYKLII «yo
CYHYMb» SK KOHTEKCTYaJbHOTO BiJIIOBIIHUKA [0
“roulant” cTBOPIOE HETaTUBHE BiTYyTTs, HIOM BOHU
HEBIACTYNHO HacyBaoThcsi. CeHcopianbHUH OJlb-
(haktopHmit 00pa3 «gyeranux Oumiey, BUKOPUCTA-
Huii Pem0o B opwuriHami, mepemae BiTU4yTTS BaX-
KOCTi, TOCTIHHOI 3aqyNIIMBOCTI Ta MOXMYPOCTI
MIiCBKOTO CE€PEJOBHIIA, MiACHIIOI0YH BPAXKEHHS, 1110
MiCTO MPOCSAKHYTE AUMOM, SIKAW € HACIITKOM JTisUTh-
HoCTi (haOpuK, 3aBOMAIB 1 TPAHCIOPTY, a MPUKMET-
HUK «6iYHi» CTBOPIOE BPAKCHHsI, HIOM BiH HIKOJH
HE MHHE. 3arajioM y MepeKyaii BIAJ0 IepeaaHo
MOXMYpPY aTtMocdepy MicTa 3aBASIKH I'paMaTHIHUM
TpaHcopMalisiM: BXHBaHHS MHOXHHU Y Iiepe-
KJIaJi He TITbKH CHpHsE€ ONaro3By4HOCTi (pasw,
YTBOPIOIOUH NIEBHY PUTMIKY — «3a2ycii il 8iuHi gye-
JAHI Oumuy, ane W BIATBOPIOE BITYYTTS CTalOCTI
3aIyIUIMBOTO MiCHKOTO CE€PEOBHILA.

VY HacTYymHOMY YPHBKY IOET 3aCTOCOBY€E CEHCOPI-
abHI 00pasu Ta MeTadopH, o0 BKOTPE BiATBOPUTH
arMocdepy MOpaJIbHOTO 3aHenaay:

La Mort sans pleurs, notre active fille et servante,
un Amour désespéré, et un joli Crime piaulant dans la
boue de la rue. / Cmepmo Oe3 niauis, Hawa JisdnbHa
O0ouka U cayscruys, 3negipena Jobos i MuroeuoHul
3nouun, wo niave cepeod yIUUH020 6pPY0y.

Obpaz “la Mort sans pleurs” («Cmepms Oe3
naayie») MIAKPECTIoe OalmyXiCTh 1 BiJICYTHICTB
eMOLii Y MiCbKOMY XHTTi, a MeTapOopuuHUl 00pa3
«3n0ouunyy, WO «niaue cepeod GYIUUHO2O OPYOY»,
nepenae BIUIMB MicTa Ha JIIOACHKI MOYYTTS, Iepe-
TBOPIOIOYH BYJIUYHE )KUTTSI HA MOPAJIbHUM 3aHEMNa,
1€ 37I0YMHHICTD CTa€ YaCTHHOIO OYIEHHOTO KUTTS, a
eMOLiifHe CIyCTOLICHHS MPOHUKAE B KOXKEH aCIIEKT
MichKOTO cepenoBuia. PeM0Oo BipTyo3HO 3acTOCO-
By€ 3BYKOBI Ta 30pOB1 ceHcopiaibHi 00pasu, 110
NOmIHOMIOI0TE TOXMYPY aTMocdepy MicTa, — Iiad,
Opyn. [Jo Toro x aBTOp BHKOPHCTOBYE MeTado-
puuHi o0pasu Ta emitetH. “Amour désespéré”
(«3negipena JI10606») MACUIIOE BITUYTTSI MADHOTH
it GezHanii. OKCIOMOPOH y CJIOBOCIIONYYEHHI “joli
Crime” («munogudnui 3nouuny) Binodpaxae cyme-
pEeYIMBY IPUPOAY MicTa, [Ie 3JI0YNH HaOyBa€ MeBHOT
npuBaOIMBOCTI, 0 MiAKPECIIOE aMOPaJbHICTh Ta
BUKDHUBJICHY €TUYHY CUCTEMY B LIbOMY IMPOCTODI.
Taxi o0Opa3u HamalOTh MICTy HETaTUBHUX Xapak-
TEPUCTHUK, Ji¢ HaBITh JIFOOOB cTae Oe3HaAINHOIO, a
3]I0YMH €CTEeTHYHO mpuBabiauBuM. Cepen momiT-
HUX NepeKnaganbkux TpaHcopmaniii M. Mocka-
JICHKO 3aCTOCOBY€ KOHTEKCTyalbHUH BiANOBITHHK
«Oianvuay nmas “active”, 30epiralouM 3HAYCHHS
aKTUBHOCTI Ta y4acTi CMepTi B MiCbKOMY KHUTTI, ii
MOCTiHY NPUCYTHICTh. [lienpukMeTHUK “piaulant”
(Bin “piauler” — nuwyamu) nepexnagcHo BU3HAYAIb-
HOIO KOHCTPYKILI€IO “uy0 niaue”, MO y CBOIO YEPTy
CEMaHTHYHO HeWTpani3ye BUXigHe 3HaueHHs. Takuii
MepeKiIa] MoM AKIIye OPUTiHAIBHUN CEHC, MPOTe

36ipHuK HaykoBuX Hpans «Hosa dimzomoris» Ne 96 (2024)

30epirae emouiifHe HaBaHTAXCHHA, AKIIEHTYIOUM Ha
TPariuHOCTi )KUTTS Y MiCBKOMY CEpEIOBHILI.

BaxnMBOIO 03HAKOIO TAaKOXK € HAIMCAHHS CIiB
«3nounn», «JIr0boB», «CMepTh» 3 BETUKOI JTEPH.
Bonu € nepconidikoBanumu 00pazamu, o yocooro-
I0Th OKpPEMi aCHeKTH XHUTTS Micta. Y moesii Pem0o
I[i TIOHSATTS BUXOIATh 32 MEXI MPOCTHUX a0CTpak-
iii, IepeTBOPIOIOYNCh HA CBOEPIAHI apXeTunu abo
CYTHOCTI, fIKi JIOMiHYIOTb Y MiCBKOMY CEpEIOBHIII.
Tak, JI1o00B cTae 3HEBIpEHOI0, 1030aBIEHOI0 POMaH-
TUYHOI Benuyi, 3104nH HaOyBae NPUBAOIUBOCTI, a
CMepTh cTa€ MOBCAKICHHOIO «CIYKHHULECIO» MicTa.

Bipm “Métropolitain” («Metponomiten»)
Aprtiopa PeM00 Takox € sICKpaBUM NPHUKJIAAOM HOTO
KPUTUYHOTO CIIPUHHATTS MICHKOTO CEpeIOBHIIIA:

Du détroit d’indigo aux mers d’Ossian, sur le
sable rose et orange qu’a lavé le ciel vineux viennent
de monter et de se croiser des boulevards de cristal
habités incontinent par de jeunes familles pauvres
qui s alimentent chez les fruitiers. Rien de riche. — La
ville ! / 3 inoueosoi ywenunu 0o Occianogux mopis,
ceped poicesoeo il JHCO8MO2aApaY020 NICKY, OMUMO20
BUHOBUM HEOOM, WOUHO NOCMAGUIY, NEPEenienucs
Kpuwimanesi 0OY1vb8apu, ymumos 3daceneni poounamu
y602020 WHAYMEaA, wo Kynye cobi xapui y 3e1eHapie.
Hisxux posxowis. — Micmo!

IToer 3acTocoBye 30pOBi CeHcopialbHI 00pasm,
100 OnKcaTH MIiCTO SIK Miclie, 10 OEAHY€E IPUPOAHY
Kpacy 3 COLIalTbHOI0 JUCTapMOHi€0. SIcKpaBuii omuc
NPUPOIHUX EJIEMEHTIB — «podicesutl i dHcosmozapsi-
yuii nicoxy (“le sable rose et orange’”’) — KOHTpacTye
3 obpazoMm «yboeoeo wHaymeay (“jeunes familles
pauvres”), Ke JKUBE HA «KpUIUMATe8UX 0YIb8apaxy
(“boulevards de cristal”) 1 3mymeHe «kynysamu
iy y seneuspier (‘s alimentent chez les fruitiers”).
Ilepexnagady M. MOCKan€HKO 3aCTOCOBYE KOHTEK-
CTyaJlbHI BIJIMOBIIHUKH, 30KPEMa «HCOBMO2aAPS-
yuily A “orange’’, MO JNONAE HACHUYEHOCTI OITUCY,
a ¢paza «wo xynye cobi xapui» SIK KOMIICHCAIIS IS
“qui s’alimentent” nepenae cuneundiky moOyty 0ia-
HUX pOAWH. BUkopucTaHHs TepMiHa «3ereHapiy IS
“les fruitiers” 30epirae moOyTOBHIA XapakKTep I[LOTO
o0pa3y, MiIKPECIIOUN MPOTUPIYYS MK 30BHIII-
HBOIO PO3KIIIIIIO i BHYTPILIHBOIO O1AHICTIO MICBKOTO
Cepe/IoBHIIIA.

OTxe, "yepe3 KOHTPAcT MiX 1II030PHOI0 KPacoro
Ta CyBOPOIO PEalbHICTIO MOET 300paxkye MICTO SIK
MPOCTIp, y SKOMY COIialibHI TpOoOaeMH, OIIHICTH i
Harnpyra CHiBiCHYIOTh 13 XMOHUM BiJUyTTSAM BEJIHYI.
MicTo mocTae CHMMBOJIOM 3aHENaay Ta Jerpajiarii,
BiJl SIKOTO IOET HAMAara€ThCs BiJICTOPOHUTHUCS, IO
MiKPECIIOE HOro THOOKY aHTHUIIATIFD IO Cy4YacHOI
Homy nuBiTi3aLii.

B «OcssHusax» Aptiop Pem0o Takox moeanye
peanbHe W ippeajbHe, MaTepialbHEe W TpaHCICH-
JEHTHE, CTBOPIOIOUM BipIi, sIKi BiZOOpaxaroTh K
HOro BHYTpILIHI MepeXWBaHHS, TaK 1 peakmiro Ha
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30BHIIIHIHN CBIT. MOro moesis BUXOIUTD 3a MexKi Tpa-
OULIMHOTO CHPUHHATTS PEaJbHOCTi, MPOIOHYIOUH
guTaueBi Cy0’€KTUBHUH 1 OararomapoBHi TOTIISL
Ha piiicHicTe. ®DaHTacTW4YHI BUAIHHSA Ta YSIBHI
00pasu CTaloTh HEBi’ €EMHOIO CKJIal0BOIO YaCTHHOIO
MMOETUYHOTO CBiTY ApTiopa Pem00 mocumimkyBaHOTO
nepiomny:

Des fleurs magiques bourdonnaient. Les talus
le bercaient. Des bétes d’'une élégance fabuleuse
circulaient. Les nuées s ’amassaient sur la haute mer
faite d’une éternité de chaudes larmes. / [[3usxcuanu
maeiuni xeimu. Cxuau tioeo xonucanu. Ilpoxoounu
Kaskoeo epayiuni 36ipi. Xmapu 36upaiuce Hao 6io0-
Kpumum mopem, YMEOPEHUM I3 BIYHOCMI 2apsAuux
CIli3.

ABTOp BHKOPHCTOBYE (paHTACTH4HI 00pa3, 110 €
CKJIaJJOBUMH €I€MEHTaMH HOro KapTHHU CBITY, CIIpsi-
MOBaHHUMHM Ha CTBOPEHHS YSBHHUX 1031, 110 BUXO-
ISITh 32 MEXI 3BHYAHHOTO CIIPUHHSTTS PEaibHOCTI.
«Maziuni keimuy, 1O A3WKYATb, «KA3KOBO 2PAYILHI
36ipi», K1 XOAATH MO KONy, Ta «MOpe, ymeopeue i3
GIYHOCI 2apsAYuUX ci3» TIOEOHYIOTh y CO01 eJIeMEHTH
HEpeaLHOTO MPOCTOPY, AKUH LTIOCTPY€E BHYTPIIIHIN
CBIT JIPUYHOTO Tepos, 3alIOBHEHUH CYMOM, MpisMHU
Ta cnoragamu. llepexiagad 3acToCOBye KOHBEPCIIO:
iMeHHUK “d’une élégance” TepeTBOPEeHO Ha TpPH-
KMETHHK «2payiiniy, pu 1poMy Oyna 30epexeHa
OCHOBHA XapaKTEepPHUCTHKa (paHTACTUYHUX 3BIpiB 5K
BTUIEHHS BHTOHYEHOCTI. JliecnmoBo “circulaient”
(«pyxauch MO KONy») MEPEKIAACHO SIK «HpOXO-
Ounuy, MO JEN0 HeHTpaiilye BUXiJHE 3HAYCHHS.
O06pa3 «mops, ymeopernozo i3 8i4HOCMI 2apAUUX CLi3»
(“mer faite d’une éternité de chaudes larmes”) €
CHUMBOJIOM CyMY 1 TYTH, IO 3aIIOBHIOIOTH BHY TPIlIHIH
CBIT repost. BukopuctanHs 3ByKOBHX 1 30pOBHX CEH-
copianbHUX 00pa3iB (I3MKIaHHS KBITIiB 1 X0p0a Ka3-
KOBHX 3BipiB) 3aHyPIO€ YnTa4a B aTMOC(Epy MapeHb.
i danrazii, mo GopMyloTbcs 3 yIBHHUX 3BYKIB i
PyXiB, BinOMBaOTH cipoOy MoeTa BTEKTH Bil pealib-
HOCTI JI0 CBITY 1JTIO3iid, Jie BCi 00pa3y MiAKOPSIOTHCS
3aKOHAM MTOETUYHO] JIOTIKH, a HE PEaIbHOCTI.

Y Bipmi “Conte” («Kaska») mnepen uurauem
nocrtaioTh o0pasu I'enis ta [Ipunna, 6e3nocepeaHbo
IOB’si3aHi 3 ifie€r0 (aHTACTUYHHUX BUJiHb, SIKa TPO-
HU3ye TBOpUicTh Pembo nmepiony «OcssHb»:

Un Génie apparut, d’une beauté ineffable,
inavouable méme. De sa physionomie et de son
maintien ressortait la promesse d’un amour multiple
et complexe ! d’un bonheur indicible, insupportable
méme ! Le Prince et le Génie s’anéantirent
probablement dans la santé essentielle. Comment
n’auraient-ils pas pu en mourir ? Ensemble donc ils
moururent. Mais ce Prince décéda, dans son palais, a
un dge ordinaire. Le Prince était le Génie. Le Génie
était le Prince. La musique savante manque a notre
désir. / Ileped num 3’si6usca Ieniil, HelimMoBIipHO,

Hagimy eaneOHO eapHuil. 3 o020 obnuyys U yciei
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nOCMAasU NPOMEHUNACH ODIYAHKA KOXAHHS, PI3HOMA-
HIMHO20 [ CKAAOH020! Wacms HeBUMOBHO20, HABINb
Hecmepnnozo! Ipuny i Teniti 3uuxau, mabymoe, y
nepsunHomy 300pog’i. Yu o moenu 060€ 6oHu He
nomepmu 6i0 yvoeo? Pazom eonu i nomepau. Ane
Ilpuny ynokoigcs y ceoemy nanayi, CAHyS8uiU 36U-
yaiinoeo 6iky. Ipuny Oye [eniem. ['eniti 6ye Ilpun-
yom. Hawomy 6ascannio bpaxye MY3UKU PO3YMY.

I'eHiit € yocoOneHHsIM YSBHOTO 1 TpaHCLEHACHT-
HOTO, [TOCTAlO4u HE SIK peajibHa MocTaTh, a K (aH-
TaCMaropuy4He BTiIEHHS KpacH i JOCKOHANOCTI, SIKe
MepeBepIIye MeXi JIOACHKOTO PO3YMIiHHA. ApTIOp
Pemb6o, iMOBipHO, CTBOPIOE LIeH 00pa3 y CTaHi XyHZoxX-
HBOTO OCSISTHHSI, 300pakytoun [ eHist TaKoX i SIK iICTOTY,
110 OTHOYACHO NpHUBaOIIoE 1 pyitHye. DaHTacTHUHUIA
XapaxkTep BUIIHHS MiJCHIIOETHCS HaIMIPHICTIO erli-
TETIB 1 OKCIOMOPOHY: «HEeUMOBIPHO, HAGIMb 2AHEeOHO
eapuuily  (“d’une beauté ineffable, inavouable
méme "), «koxauHs pisHomanimue i ckaaoney (“d’un
amour multiple et complexe”), «wacms HegumosHe,
Hasimb Hecmepnue» (“d’un  bonheur indicible,
insupportable méme”). 1li omucu NiAKPECTIOIOTH
cynepewinBicTh camoro oOpasy Ienis. [Ins moera
(haHTaCTUYHI BUIHHS CTAIOTh 3aCO00M JIOCIiKEHHS
BHYTPILIHIX CyNEePEeYHOCTEN JIFOACHKOI CBIIOMOCTI —
MParHeHHsI JI0 iJICaIbHOTO OalaHCy MiX JTyXOBHUM
Ta MaTepiallbHUM, SIKE, 3pELITO0, BUSBIISIETHCS HEJ0-
CSDKHUM.

[punn, sikuit i «e [eniemy, yocoOIOE JHOICHKE
OakaHHsT TMOe€THATH OyAeHHICTh 1 HaANpPUPOIHE,
OJIHAK iXHS CIIIJIbHA CMEPTh BKa3y€e Ha HEMOXJIUBICTb
rapMoHii MK IMMH CBiTaMH. Y KOHTEKCTi (aHTac-
TUYHUX BUAIHB 30ipku «OcssHHsD» 00pa3u [eHis Ta
[lpunna peMoHCTPYIOTh, sik Pem0o Tpanchopmye
TpaauuiiHi MidonoriuHi ¥ poOMaHTUYHI CHMBOJH Y
mock mMOOKo cy0’ekTuBHE I abcTpakTHe. Yepes mi
(hanTa3ii MoeT HE JullIe Bino6pa>1<ae BIIACHY YsBY, ajle
i CTBOPIOE HOBY peam)chTI) y SKill BUIIHHS Tepe-
JArOTh BHYTPIIIHI CTaHU i TpchueHz[eHTm mpar-
HenHs. [lepexnan 1O. [Tokansayka ycminHo nepenae
IO 17ICF0: TPUKMETHUK ‘“‘inavouable” (OykBaabHO
CHENPUIYCTHUMUIN») TMEpeKIaieH0 K «2aHeOHO»,
0 € KOHTEKCTYaJbHHM BIAMOBITHHUKOM Ta TOCH-
JIO€ 1 MigKpeciroe Horo HanMmipHy kpacy. [iecinoBo
“ressortait” («sudinsimucsy) NEPEIaHO K IPOME-
HUJIAChY», M0 € KOHTEKCTYaJIbHUM BiJIIOBITHUKOM i3
MEBHUM €MOIiiTHUM 3a0apBiieHHsIM. [ nepekiany
“s’anéantirent” (OyKBalIbHO «3HUWUIU ceDey, «PO3-
yunuaucsy) O0yno BUKOPUCTAHO «3HUKIUY, IO JCIIO0
HEeWTpasizye BHUXiHE 3HAYECHHs, ajie BoxHodac 30e-
pirac OCHOBHY i/Iel0 NP0 CaMO3HHIICHHS TEpOiB Y
npoctopi igeaabHOro. COBOCIIONYYEHHS “‘musique
savante” TiepeKIalieHe SIK «MY3uUKa po3ymy», 1O €
NpUKJIaJ0oM MPUHAOMY KOHKpeTH3alii Ta KOHBepcii
(MpUKMETHHK 3aMIHIOEThCS iMEHHHKOM). B opwuri-
Haml 1el BUCIIB Mae aOCTpaKTHHI Xapakrep, IO
MOKE O3HAUaTH «BUCOKY» UH «aKaJIeMIdHY» MY3HKY.
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Bipm “Being Beauteous” («IIpekpacHa icToTa)
Ma€ Ha3By, OCOOJIMBICTIO SIKOT € Te, IO BOHA yOCO-
Omtoe He TUTHKA (i3WYHY TOCKOHATICTB, alle W BiJo-
Opakae BHYTPIIIHIO JPaMaTHYHICTh 1 HANpyTy, sKa
CTa€ ILIEHTPAJbHOIO TEMOIO TBOpPY. BukopucraHus
AHIJIOMOBHOTO 3aroJIOBKa 0Ja€ TEKCTY MOAEPHOCTI,
xapakrepHoi i PemOo, sikuil partHyB po3IIUPUTH
MEXi HOETHYHOTO BUPaKEHHS:

Devant une neige un Etre de Beauté de haute taille.
Des sifflements de mort et des cercles de musique
sourde font monter, s élargir et trembler comme un
spectre ce corps adoré ; des blessures écarlates et
noires éclatent dans les chairs superbes. Les couleurs
propres de la vie se foncent, dansent, et se dégagent
autour de la Vision, sur le chantier. Et les frissons
s’élevent et grondent, et la saveur forcenée de ces
effets se chargeant avec les sifflements mortels et les
rauques musiques que le monde, loin derriere nous,
lance sur notre mere de beauté, — elle recule, elle
se dresse. / Ileped cnicom Bminenns Kpacu eucoxe
Ha 3picm. Iloceucmu cmepmi i Kona 2nyxoi My3uku
SMYWYIOmMb RIOB0OUMUCH, 30LIbULYEAMUCH | mMpeM-
mimu AK npusud ye 000XCHIOBAHe MIiNO; OacpaHi i
YOPHI paHU CHALAXYIOMb HA 4y00sitl niomi. Biacui
KOTbOpU — JCUMMSA  NPOPUBAIOMBCA,  MAHYIOIOMDb,
BUBINLHAIOUUCH 0068KONA Budinns, ske we 6 puwmy-
sanuax. I mpemminns nionocamscs i 2y0ymo, i Heca-
MOBUMULL CMAK Yux Oill BUNOBHIOEMbCSA CMEPMENb-
HUMU ROCBUCTNAMU I XPUNYYOIO MY3UKOIO, AKI C8Im,
WO UUUBCA OALeKO N03A0Y HAC, JHCOYDIAE HA HAULY
Mamip Kpacu, — 60HA 8i0CMYNAE, 60HA NIOTUMAEMbCS.

danTacTHYHI 00pa3W y BIpII BiA3HAYAOTHCS
3HAYHOKO IHTCHCHUBHICTIO:! «NOCEUCHU CMepmiy,
«KONa 2nyxoi My3ukuy, «bacpaui i 4OpHi paHuy,
Kl «cnanaxyromos Ha yyoosiu naiomiy. Ll BugiHHSA
YTBOPIOIOTH arMocdepy TPUBOTH ¥ HampyTH, IO
nepervIiTaeTbess 3 Kpacoto 1 Benunudto. CeHcopi-
anpHi 00pasW BiNirpaloTh BaXKJIMBY POJb y CTBO-
PEeHHI BiIUYTTiB: 30pOBi («Oaepaui i wopHi panuy,
«BIACHI KONbOPU JHCUMMSL NPOPUBAIOMBCS, TMAHYIO-
10mby), CIYyXOBl («noceucmu cmepmiy, «Xpunyua
MY3UKa»), a TaKOX TaKTHIbHI («mpemminusa nioto-
camocs i 2ydymouy). Uepes ni obpasu Pembo Bino-
Opaxae imero, M0 Kpaca, HONpH il eCTeTHYHy MpH-
BaOJUBICTh, € TAKOXX HOCIEM TPariyHOCTI i HAPYTH.
YucneHHi MOBTOPH 1 Tpajalii HagawTh TUHAMI3ZMY
OMHKCY 1 HaBiTh 3aJal0Th NMEBHUH PUTM, LIO BAAJIO
BinTBOpeHUH y nepexnani (“‘font monter, s’ élargir et
trembler” — «3mywytoms niogooumucs, 30inbuLy6a-
mucwv i mpemmimuy, “Les couleurs <...> se foncent,
dansent, et se dégagent” — «xonvopu <...> npopuéa-
10MbCsl, MAHYI0IOMY, BUBIILHAIOUUCH Y, “‘les frissons
s élevent et grondent” — «mpemminns nioHocsamvCs
i eyoymoy, “elle recule, elle se dresse” — «gona 6i0-
cmynae, 60Ha nidiumacmscay). Y Tepeknai “Etre
de Beauté” nepenano sk «Bminenns Kpacuy, mo €
KOHTEKCTYaJbHUM BiJIIOBIIHUKOM, SIKMH miJIKpec-
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moe mnepconigikauito kpacu. CioBo “forcenée”
nepeJaHo uepe3 KOHTEKCTyaJbHHH BiJNOBIIHUK
«Hecamosumuiiy, WO TOYHO NepeAae Hampyry i
IuHaMi3M opurinaiy. Taki Tpanchopmarii 103Bo-
JISAIOTh TIEPEKIaiaueBi HE JIHUINE BiITBOPUTH 3MICT,
ane W mepenaru arMochepy i eMOLilHY Hampyry
TBOpYy. Takum umHOM, Bipm “Being Beauteous” €
MPUKIIAZOM TOro, siIKk Pem06o 3a momomororo anTac-
TUYHUX BUJIHb Ta CEHCOPiaIbHUX 00pa3iB CTBOPIOE
MeTapOpUUHYy KapTHHY, A€ Kpaca 1 Tparenisi CTaroTbh
HEB1JI’€MHUMU €IEMEHTaMH OyTTS.

Y Bipmi “Départ” («Bix’izn») Aptiop Pemb6o
BioOpakae mepexiTHUi CTaH CBiJOMOCTI JIIpHYHOTO
reposi, SIKMi TparHe 3BUIBHUTHCA BiJ MEPEKUTOTO
JOCBiy ¥ BUPYIINUTH y HOBE, HE3BiIaHe:

Assez vu. La vision s’est rencontrée a tous les
airs. Assez eu. Rumeurs des villes, le soir, et au
sgleil, et toujours. Assez connu. Les arréts de la vie. —
O Rumeurs et Visions | Départ dans [’affection et le
bruit neufs !/ Baecamo 6auue 5. Budinus 3punanu nio
KooicHuM Hebom. Mas s 8cboeo bazamo. Tomonu micm
yeeuepi, i nio conyem, i 3aeacou. bazamo s niznas.
3ynunxu scumms. — O Tomonu it Buodinna! Bioi30 y
HO8e nouymmsi U HOGUL WYM.

BupinHs, SIKi NEpeTHHAIOTH YC1 MOXKIHBI MpPO-
CTOpH, € CUMBOJIOM IIOIIYKY HOBOTO CEHCY Ta Ipar-
HEHHS JI0 TpaHCIeHaeHTHoro. CeHcopianbHi 00pasu
y Bipllli CTBOPIOIOTH aTMocdepy nepexoay i HeBU3Ha-
4yeHocTi. 30poBi 00pasu (““La vision s’est rencontrée
a tous les airs”) MiJKPECIOOTh CUITY Ta IHTCHCHB-
HICTH BUJiHb, BKa3yIOUH Ha IXHIO MOCTIHHY MPUCYT-
HICTb 1 MOBTOPIOBAHICTh Y CB1IOMOCTI Tepost. 3ByKOBi
obpasu (“Rumeurs des villes”) nepenarwoTh aTMoc-
¢bepy mymy i pyxy, XapakTepHOro Ui ypOaHicTHY-
Horo mpocropy. ®paza “Départ dans [’affection et
le bruit neufs” («Bid’i30 y nose nouymms i HOSUI
wiymy) BKazye Ha MparHeHHS Teposi 0 OHOBJICHHS,
mo BimoOpaxae imeto PemOo mpo HECKIHYEHHICTb
MOLIYKY.

VY nepexnani FO. TTokanpuyka 30€peKeHO CMHEC-
JIOBY CTPYKTYPY TEKCTY 3aBISIKH BUKOPHCTAHHIO BiJl-
MOBITHHUX TepeKiIafanbkux TpaHchopmaniil. dpaszu
“Assez vu” («bazamo b6auue s»), “Assez eu” («Mas
5 6cbo2o bazamoy) i “Assez connu” («bacamo s
ni3Hae») TEpeKIaeH0 3 BUKOPUCTAHHSM KOMIICH-
camii, mo J03BoJsiE 30€perT MOBTOPIOBaHY CTPYK-
Typy TekcTy. Bupas “a tous les airs” («nio xoochum
HeboM») BIATBOPEHO 3a JIOTIOMOTOI0 KOHTEKCTYallb-
HOTO BIJIMOBIJIHUKA, IIO JO03BOJISIE TMEPEIaTH CHUITY
Ta 4actoTy BUJIiHb. ClI0BO “Rumeurs” MepeKiageHo
Yyepe3 KOHTEKCTYallbHHW BIATIOBIIHUK «2OMOHUY,
KU TOYHO MIepeae IyMHy aTMocdepy micT. Takum
yruHOM, PeM0o cTBOpiOo€ (aHTACTHYHHUN NPOCTIp
MEPeXoly 3 MUHYJIOTO y MalOyTHE, HACHYCHUMN CCH-
copialbHUMU O00Opa3amu, SKi BimoOpakarTh HOTo
aBTOpPChKe OaueHHS CBITY SIK HECKIHYEHHOTO TPOLIeCy
MIOLITYKY.
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OTtxe, 30ipka «OCSSTHHSI» TOCTAaE SK YHIKaIbHE
SIBUINE TOCTUYHOI JiTeparypu, A€ (aHTacTHYHI
BHJIIHHS CIYTYIOTh IHCTPYMEHTOM ISl JTOCITiKEHHS
BHYTPIITHBOTO CBITY, CHPUWHATTS pealbHOCTI W
TpaHCUEHAeHTHOTro AocBimy. Lli oOpasm He mnumre
UTFOCTPYIOTh CKJIAHICTh AYXOBHOTO W €MOI[iITHOTO
crany Aprtiopa Pem6o, a i BU3Ha4aroTh HOBI MeXi
[MOETUYHOTO MUCTELITBA, 1110 BUXOIWUTH 32 PAMKH 3BU-
YalHOTO CIPUIHSATTSL.

3nilficHeHe HaMH HAayKOBE JOCHIKEHHS [103BO-
JIUJIO BCTAHOBUTH, 1110 BUBYEHHS ABTOPCHKOT KAPTUHH
CBITY BKIIIOYA€ B ce0e BUOKPEMIICHHS i aHaIi3 o0pa-
3iB, HABHUX y XyJOKHBOMY TBOpi. Cepen qocmimKy-
BaHUX o6pa3113 110 Bep6aJ‘I13}IIOTBC$I Ha JIEKCHKO-TPa-
MaTU4YHOMY 1 CTHJIICTUYHOMY PiBHSX, Y HOETHYHIH
30ipti “Illuminations” A. Pem0o TOMiHYIOTH CEHCO-
pianbHi 00pasu, 1m0 MPEe3eHTYIOTh AeTPECUBHI ypoOa-
HICTUYHI MOTHBH Ta (haHTacTHyHi BuAiHHA. OCTaHHI
(mempecuBHi ypOaHicTHYHI MOTHBH i (haHTaCTHYHI
BUIHHS) CTAHOBJIATh €JIEMEHTH aBTOPCHKOI KapTUHH
cBiTy A. PemOo nocnmimkyBaHoro mnepiony.

[lopiBHANBHUI Tepeknafalbkuil aHami3 JaB
3MOTY JAOCTIIUTH CIOCOOH TpaHCIALii 3ac00iB BepOa-
Ti3arii BHOKpeMJICHHX 00pa3iB (KOMIIeHcallis, miaoip
KOHTEKCTYalbHHX BiJINIOB1THUKIB, OITYIICHHS, JIEKCH-
KO- I‘paMaTI/I‘IHl TpaHC(l)opMauu TOIJ_IO) Ta BU3HAYUTH
EMIIIPUYHUM LUIIXOM CTYMiHb 1 Mipy BmTBopeHHﬂ
nepekiagadaMy aBTOPCbKOT KAPTHHHU CBITY.

3anponoHOBaHe JOCIHiIKEHHS € MEPCHeKTHBHUM
y TapajurMi Cy4acHHX HAyKOBHX CIIOCTEPEXCHb 1
PO3BIZIOK B IUIONIMHI 3HAHb MPO PEMpEe3CHTAIlil0 i
nexonyBaHHs (hOHOBOI iH(OpMaIlii B KOHTEKCTI MOB-
HO-00pa3HOi KapTHHU CBITYy aBTOpa JITepaTrypHOTO
TBOPY.
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